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1. [bookmark: _Toc54349081]TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA

1.1. [bookmark: _Toc54349082]Tehnički opis objekata

OPŠTI PODACI O OBJEKTU
1.1. [bookmark: _Toc54349083]Tehnički opis faze

Predmet ove tehničke dokumentacije su građevinsko-zanatski radovi kao i elektrotehničke instalacije slabe i jake struje za sobe za dokaze u okviru tri Centra bezbjednosti Uprave policije u Baru, Bijelom Polju, i Nikšiću.  Dokumentacijom su data tehnička rješenja na nivou Idejnog rješenja sa predmjerom u skladu sa projektnim zadatkom UNDP: 

Ovim projektom dato je tehničko rješenje za: 
1. Adaptacija predloženih prostorija za građevinsko zanatskim radovima i nabavkom i instalacijom polica za smještaj i čuvanje dokaza.
2. [bookmark: _Hlk55121480]Izvođenje električnih instalacija slabe struje:
· Strukturnog kablovskog sistema-SKS,
· Sistem IP video nadzora,
· Sistema automatske dojave požara,
· Kontrola pristupa,
· TK kanalizacija.
3. Izvođenje električnih instalacija jake struje.

1. OPŠTI PODACI O SOBAMA

Ovim dokumentom su dati Tehnički uslovi i Tehnički opis sve tri lokacije i soba. Iako se te sobe razlikuju u dimenzijama, i potrebnim radovima, generalni opšti uslovi su isti, dok će posebni radovi biti izvedeni u skladu sa Predmjerom i Predračunom, te posebnim uslovima koji vrijede za svaki pojedinačni objekat. 
Sve sobe spadaju pod radove adaptacije, te je potrebno prije početka radova postupiti u skladu sa Zakonom o izgradnji objekata ("Sl. list CG", br. 64/2017, 44/2018, 63/2018 i 11/2019 - ispr.) i iste prijaviti u saradnji sa krajnjim korisnikom, i investitorom. 


2. LOKACIJA SOBA ZA DOKAZE 
Sobe za dokaze se nalaze u sklopu postojećih objekata MUP, Uprava policije. 
Bar, Bijelo Polje, Nikšić. 
Prije početka radova je potrebno definisati precizno i dobiti saglasnost krajnjeg korisnika, i UNDP za:  
1. kontakt osobe izvođača, krajnjeg korisnika, UNDP 
2. dinamiku izvođenja radova, za sve vrste radova, 
3. kompanije podizvođača koji će biti angažovani na radovima 
4. lica/radnike koji će biti angažovani na radovima 
5. dobiti saglasnost za pristup lokaciji za ta lica, 
6. pripremiti pojednostavljeni prikaz komunikacije, skladištenja i dostavljanja materijala, 7. Upravljanje otpadom sa skladištenjem 
7. radno vrijeme u smislu radnih dana i radnih sati 
8. ostalo bitno za izvođenje radova
 
3. KONCEPT I FUNKCIJA

Centar za kontrolu malokalibarskog i lakog oružja za jugoistočnu i istočnu Evropu (SEESAC) je zajednička inicijativa UNDP-a i Vijeća za regionalnu saradnju. Kao takav, sastavni je dio UNDP-ovog rada u Evropi i Zajednici nezavisnih država (ECIS), i od 2002. godine prvenstveno radi na jačanju kapaciteta nacionalnih i regionalnih aktera za kontrolu i smanjenje širenja i zloupotrebe malokalibarskog i lakog oružja (SALW) i na taj način doprinose povećanoj stabilnosti, sigurnosti i razvoju u jugoistočnoj i istočnoj Evropi.
Cilj jedne od komponenti za unapređenje kapaciteta za fizičku sigurnost i upravljanje zalihama (PSSM) kroz unapređenje infrastrukturne sigurnosti, smanjenje viškova i obuku je podrška institucijama da dalje unaprede sigurnosnu infrastrukturu i standardne operativne procedure za prioritetne lokacije za skladištenje, koje i dalje predstavljaju značajan rizik od krađe i ilegalnog širenja SALW-a i pripadajuće municije.

Kako je dogovoreno sa Ministarstvom unutrašnjih poslova, projektne aktivnosti u Crnoj Gori se posebno bave unapređenjem sigurnosnih mjera kontrole SALW-a u tri prostorije za evidenciju dokaza Uprava policije u Nikšiću, Bijelom Polju i Baru, u skladu sa međunarodnim standardima i najboljom praksom. 
Svi ulazi u sobe su kroz glavni ulaz zgrade Uprave policije, te je detaljna koordinacija neophodna sa svakom Upravom. 
Odabrane prostorije su u različitom stanju, i potrebno ih je dovesti u prihvatljivo dobro stanje, podesno za čuvanje dokaza, kako je to dato ovim predmjerom. 

4. MATERIJALIZACIJA OBJEKTA

4.1 UNUTRAŠNJI ZIDOVI
Postoje dva  osnovna stanja unutrašnjih (postojećih) zidova:
-  zidovi u prostorijama sa dobrim izgledom i stanjem i standardnom vlažnošću (Bar Nikšić) 
- zidovi u prostorijama sa dobrim izgledom i stanjem i standardnom vlažnošću (Bijelo Polje) 

Zidove je potrebno obraditi na slijedeći način: 

Z_  Bijelo Polje 
- enterijerski premaz JUPOL,  LATEX MATT ili JUPOL BRILLIANT
- glet masa CERESIT IN 25 0,5 cm ili sličan
- malterski sloj 2,0 cm
- AB zid 20,0 cm (postojeći) 

Z_  Bar i Nikšić  
- enterijerski premaz JUPOL, LATEX MATT ili JUPOL BRILLIANT
- glet masa CERESIT IN 25 ili sličan do ravnosti površine ali ne manje od 0,5 cm
-  AB zid 20,0 cm (postojeći) 


PD _ Bijelo Polje 
- pločice srednja viša klasa – potrebno da uzorak prihvati krajnji korisnik 
- lijepak za pločice CERESIT CM 16 ili sličan 0,5 cm
- hidroizolacija CERESIT CL 50 ili slična 0,5 cm
- izravnavajući sloj bilo cementni estrih ili lijepak do max 4.5 cm 
- PVC folija KNAUF HOMESEAL LDS 35 ili slična
- AB ploča 20,0 cm (postojeća)


PD _ Nikšić, Bar 
- pločice srednja klasa – potrebno da uzorak prihvati krajnji korisnik
[bookmark: _Hlk56518852]- lijepak za pločice CERESIT CM 16 ili sličan 0,5 cm (ili više ukoliko je potrebno ravnanje površine na kojoj je trenutno parket) 

PLAFONI
Postoje dva tipa plafona, Bar i Bijelo Polje imaju postojeću betonsku plafonsku ploču koju kao takvu treba obraditi. Ove plafone je potrebno završno gletovati i obojiti kvalitetnim enterijerskim premazima. 
U Nikšiću je plafon spušten, od modularnih elemenata, kasetnih ploča, na podkonstrukciji. Plafon se ostavlja u viđenom obliku, sem što je predmjerom predviđeno mijenjanje max. 8 modula, zbog oštećenosti. 

RADOVI NA KROVU, KAO NI TERMOIZOLACIJA NISU PREDVIDJENI NITI NA JEDNOJ LOKACIJI. 

BRAVARSKI RADOVI
Svi čelični elementi moraju biti izrađeni od nerđajućeg čelika V4a i premazani sa minimum dva premaza.


TEHNIČKI USLOVI ZA IZVOĐENJE RADOVA

OBJAŠNJENJE O NAČINU IZGRADNJE

Investitor i ma pravo da prije početka ili u bilo kom trenutku izgradnje zahtijeva dopunska objašnjenja i dokaze za koje smatra da su potrebni za sigurno, kvalitetno i blagovremeno izvršenje ugovorenih radova. Izvođač radova je u obavezi da tražena objašnjenja i dokaze podnese Investitoru na uvid, pri čemu odbijanje ispunjenja ove obaveze može biti razlog za podnošenje naloga o obustavljanju rada na onim poslovima za koje objašnjenja i dokazi nisu predati.
Smatraće se da je izgubljeno vrijeme usljed ovakvog propuštanja ispunjenja obaveze krivica Izvođača radova i neće biti priznato za produženje roka izgradnje objekta.

ORGANIZACIJA TRASA KOMUNIKACIJE I NAKNADA ŠTETE

Aktivnosti neophodne za izvođenje svih privremenih i drugih radova, biće, ukoliko to dozvoljava
Ugovor, izvedene na način da neopravdano ne ometaju radne aktivnosti koje se odvijaju u objektima, sigurnost i bezbjednost istih, uključujući, a ne ograničavajući se na ugrožavanja imovine Investitora ili funkcije objekata.
Izvođač radova će obeštetiti Investitora za sve zahtjeve, potraživanja, odštete i troškove koji nastanu usljed ovakvih okolnosti.

POČETAK IZVOĐENJA RADOVA, ROKOVI I ZAKAŠNJENJA

POČETAK RADOVA

Izvođač radova će početi sa radovima odmah po ispunjenju uslova definisanih Ugovorom, a radovi
treba da budu finalno izvršeni do dana određenog Ugovorom ili prije isteka tog roka.

PREDAJA RADILIŠTA IZVOĐAČU RADOVA

1. Investitor će, na osnovu pismenog naloga o započinjanju radova, predati Izvođaču radova dio ili kompletno radilište (uključujući i adekvatan pristup lokacijama na kojima se izvode radovi) na kojem će Izvođač radova započeti izvođenje radova u saglasnosti sa odredbama Ugovora.
2. Smatra se da je Investitor predao Izvođaču radova radilište na upotrebu momentom Izrade i potpisa dokumenta zapisnika o primopredaji kojim se definišu sve potrebne stavke za neometan rad i neometane aktivnosti u objektu od strane korisnika. 

ROKOVI ZAVRŠETKA RADOVA

1. Rokovi predviđeni Ugovorom, mogu se produžiti samo pod sljedećim uslovima:
- kada predaja gradilišta od strane Investitora Izvođaču radova ne bude izvršena u roku
predviđenom Ugovorom;
- ako nastupe okolnosti definisane kao „viša sila“.

Materijali, građevinska i druga mehanizacija i radna snaga, koju osigurava Izvođač radova, kao i
brzina izvršavanja i održavanja radova, treba da budu u skladu sa zahtjevima Investitora i Ugovornim obavezama. Ukoliko, po mišljenju nadzornog organa, i Investitora odvijanje dijela ili cjelokupnih radova ne teče odgovarajućom brzinom, a sa ciljem obezbjeđenja finalizacije radova u ugovorenom roku, Investitor će pismenim putem obavijestiti Izvođača radova o tome, a Izvođač radova je dužan da preduzme odgovarajuće mjere.

DOKUMENTACIJA NA GRADILIŠTU

Tokom trajanja izvođačkih radova, na gradilištu treba ustanoviti i uredno voditi sljedeću dokumentaciju: 
· Građevinski dnevnik, 
· Građevinsku knjigu i 
· Inspekcionu knjigu.
Izvođač radova ima obavezu da čuva građevinski dnevnik i inspekcionu knjigu i snosi punu odgovornost za njihovo uništenje ili gubitak.

1. Građevinski dnevnik vodi Izvođač radova i u isti svakodnevno upisuje sve podatke o toku građevinskih radova, za koje Zakon propisuje obavezu unošenja. Osim toga, Nadzorni organ
u Građevinski dnevnik unosi i svoja uputstva i primjedbe.
2. Građevinska knjiga sadrži precizne podatke o mjerama i količinama stvarno izvršenih radova i služi za sastavljanje obračuna radova. Građevinsku knjigu redovno vodi Nadzorni organ, a podatke unose Nadzorni organ i Izvođač radova. Podaci koji se unose u Građevinsku knjigu, prikupljaju se na način predviđen u članu „Mjerenje i obračun količina izvršenih radova“ u okviru ovog dokumenta.
3. Inspekcionu knjigu ustanovljava Izvođač radova i ona sadrži unos svih primjedbi inspekcijskih organa.

MATERIJALI I IZVOĐENJE RADOVA

UVOD

Kvalitet materijala i kvalitet izvođenja radova moraju biti u skladu sa datim propisima i Ugovorom, u svemu prema uputstvima Nadzornog organa.
Prije nego što donese materijal na gradilište, Izvođač radova je dužan da preda analize o kvalitetu  materijala na uvid Nadzornom organu, koji će na osnovu rezultata odlučiti koji materijal će biti primijenjen.

STANDARDI

Osim u slučajevima u kojima je specifikacijama i crtežima drugačije određeno, sav materijal, oprema proizvođača i ispitivanje moraju da budu u skladu sa najnovijim standardima koji se primjenjuju u specifikacijama ustanovljenim i odobrenim u Republici Crnoj Gori ili u zemlji u kojoj se proizvode i nabavljaju.

Svi radovi moraju biti izvedeni pažljivo, stručno i prvoklasno.
B. POSEBNI TEHNIČKI USLOVI

Za sve vrijeme izvođenja, odnosno do predaje objekta, Izvođač radova je dužan da preduzme sve  potrebne mjere, kako ne bi došlo do oštećenja ovih radova. Ako ipak dođe do oštećenja, Izvođač radova će o svom trošku, uz saglasnost Nadzornog organa, radove dovesti u projektovano stanje.


1. PRIPREMNI RADOVI

Prije početka izvođenja, neophodno je izvršiti pripremne radove, koji podrazumijevaju pripremu dokumentacije, šema radilišta, komunikacionih ruta, komunikacione matrice, kao i same radove na priprema u prostorijama. 

U skladu sa zaštitom na radu potrebno je obezbijediti i spriječiti pristup prostorijama u kojima se odvijaju radovo, te definisati upravljanje otpadom. 

Postupati sa građevinskim otpadom u skladu sa važećom zakonskom regulativom u Crnoj Gori, u  svemu prema Pravilniku o postupanju sa građevinskim otpadom, načinu i postupku prerade  građevinskog otpada. 


2. GIPSANI MALTER ili CEMENTNI MALTER 

Prije malterisanja, površine dobro očistiti i isprskati mlijekom.
Na uglovima postaviti pocinčane ugaone lajsne. Malter nanijeti preko podloge i narezati radi boljeg
prihvatanja drugog sloja. Drugi sloj spraviti sa sitnim i čistim pijeskom, bez primjesa mulja i organskih materija. Perdašiti uz kvašenje i glačanje. Omalterisane površine moraju biti ravne, bez preloma i talasa, a ivice oštre i prave. Malter kvasiti da ne dođe do brzog sušenja i „pregorijevanja“.
Kvalitet izrade mora biti takav da kada se kontroliše završna obrada letvom-ravnalicom od 4 m, ne
smije pokazivati veća odstupanja od 5 mm od propisane visine poprečnog presjeka.

3. CEMENTNA KOŠULJICA

Podne košuljice se izrađuju od cementnog maltera razmjere 1:3. Debljina sloja se definiše na licu mjesta nakon skidanja postojećih zastora I oštećene podloge.  
Sadržaj cementa u malteru za košuljicu, treba ograničiti. Ne treba prekoračiti uobičajene konsistencije 450 kg/m3. Udio finih čestica u agregatu treba da iznosi ≤3% od mase. Najveće zrno treba izabrati na osnovu debljine košuljice i to za košuljicu debljine 4.5 cm je najveće zrno ≤12 mm.
Kvalitet izrade mora biti takav da kada se kontroliše završna obrada letvom ravnalicom od 4 m, ne smije pokazivati veća odstupanja od 5 mm od propisane visine poprečnog presjeka.

4.  STOLARSKI RADOVI

Stolarski radovi mogu se izvoditi samo sa stručnom radnom snagom specijalizovanom za tu vrstu
poslova, sa odgovarajućim alatom i sa materijalom koji u svemu odgovara tehničkim propisima,
normativima i standardima. Svi materijali koji se upotrebljavaju moraju biti kvalitetni i moraju
zadovoljiti tražene uslove propisane standardima. Za njih moraju postojati atesti, kao i dodatna
objašnjenja i uputstva o načinu ugrađivanja.
Izvođač radova je dužan da prije početka radova usaglasi detalje sa mjerama I stanjem na terenu, pribavljajući saglasnost nadzora I inevstitora. 
Izvođač radova je dužan da prije početka radova provjeri sve građevinske elemente na kojima treba
da izvodi radove, i da pisano dostavi naručiocu svoje primjedbe u vezi sa eventualnim nedostacima.
Takođe, Izvođač radova je dužan da prije početka radova sve mjere provjeri na licu mjesta, izvrši ostale kontrole kao i smjera otvaranja po pozicijama.
Elementi se na gradilište dopremaju finalno obrađeni i upakovani i ugrađuju se u suvo. Sastavni
dio stolarskih elemenata je i oprema specificirana u pozicijama šema stolarije, kao i okov, pokrivne
lajsne, pervajzi i slično. Stolarija mora biti elastično i čvrsto ugrađena sa spojem koji je
trajno zaptiven.

Obračun se vrši po jedinici mjere, naznačene kod svake pozicije radova.
Jedinična cijena radova obuhvata izradu i ugradnju kompletne pozicije radova (nabavku osnovnog,
veznog i zaštitnog materijala, spoljni i unutrašnji transport, ugrađivanje, mjere zaštite, sve
horizontalne i vertikalne prenose, kao i ostale aktivnosti koje su neophodne za kvalitetno izvođenje
radova).

5. BRAVARSKI RADOVI

Bravarski radovi se mogu izvoditi samo sa stručnom radnom snagom specijalizovanom za tu vrstu poslova, sa odgovarajućim alatom i sa materijalom koji u svemu odgovara tehničkim propisima, normativima i standardima. Svi materijali koji se upotrebljavaju moraju biti kvalitetni i moraju zadovoljiti tražene uslove propisane standardima. Za njih moraju postojati atesti, kao i dodatna objašnjenja i uputstva o načinu ugrađivanja.
Izvođač radova je dužan da prije početka radova usaglasi detalje sa stanjem i mjerama uzetim I potvrdjenim na terenu, te prilagodi tehnologiju izvođenja Sistema. 
Izvođač radova je dužan da prije početka radova provjeri sve građevinske elemente na kojima treba
da izvodi radove, i da pisano dostavi naručiocu svoje primjedbe u vezi sa eventualnim nedostacima.
Takođe, Izvođač radova je dužan da prije početka izvođenja radova sve mjere provjeri na licu mjesta, izvrši kontrolu broja komada i načina fiksiranja.
Elementi se na gradilište dopremaju finalno obrađeni i upakovani.
Sastavni dio bravarskih elemenata je i oprema specificirana u pozicijama  kao I okov, pokrivne lajsne, pervajzi, zaštite premazima, finalna obrada nakon ugradnje. Bravarija mora biti ugrađena sa spojem koji je trajno zaptiven tako da ugrađeni element zadovoljava zahtijevani vizuelni izgled I tehničke uslove.
Izvođač radova je dužan da na osnovu predmjera i opisa, mjera na licu mjesta uradi radioničku dokumentaciju koju će dostaviti stručnom nadzoru I investitoru na odobrenje.

6. ANTISTATIK POD 

Podopolagački radovi se mogu izvoditi samo sa stručnom radnom snagom specijalizovanom za tu vrstu poslova, sa odgovarajućim alatom i sa materijalom koji u svemu odgovara tehničkim propisima, normativima i standardima. Svi materijali koji se upotrebljavaju moraju biti kvalitetni i moraju zadovoljiti tražene uslove propisane standardima. Za njih moraju postojati atesti kao i dodatna objašnjenja i uputstva o načinu ugrađivanja.
Potrebno je u Bijelom Polju primijeniti dvokomponentni hidroizolacioni premaz za zaptivanje površina prije postavljanja izravnavajućeg sloja jer je prostorija potencijalno  izložena vlagi. Za Nikšić i Bar nije potreban ovaj dvokomponentni premaz. 
Izvođač radova je dužan da prije početka radova usaglasi detalje i da prilagodi tehnologiju izvođenja nakon što provjeri sve građevinske elemente na koje, ili za  koje se pričvršćuje obloga, i da pisano dostavi naručiocu svoje primjedbe u vezi sa eventualnim nedostacima. Klasa, namjena i kvalitet poda određen je predmjerom a uzorak je potrebno dostaviti Investitoru I nadzornom organu, boju i način polaganja.
Ne smiju štetno da utiču na podlogu i na oblogu. Proizvođač je dužan da uz materijale priloži atest koji treba da sadrži: kvalitet ravnajućeg sloja, debljinu, vlažnost po CR metodi, da obezbjedi odsustvo prašine, ravnost i jednolikost podloge, dovoljne čvrstoće za postavljanje polica i manipulaciju u prostoru.  Zaptivni materijali za zaptivanje spojnica i/ili dilatacionih razdjelnica, te holkel duž zida mora da bude kvalitetno izveden, ravnih linija i ivica, te spoja sa podom. 
Obratiti pažnju da klimatski uslovi ubrzavaju, odnosno usporavaju otvrdnjavanje materijala i rdove izvoditi na temperaturama po uputstvu proizvodjača. 


7. [bookmark: _GoBack]ENTERIJERSKI PREMAZ

JUPOL koji je za unutrašnju upotrebu, periva boja za sve jače opterećene unutrašnje površine na kojima se zahtijeva trajan dobar estetski izgled.
Karakteristike:
- visokopokrivna boja već u jednom nanosu (projektom je predviđena bijela boja)
- ušteda vremena 
- jednostavna upotreba.
8.  FASADERSKI RADOVI

Ne postoje fasaderski radovi, sem u dijelu montaže bravarskih elemenata, rešetki na postojećim fasadnim otvorima. 
Izvođač radova je dužan da predstavi način montaže ovih elemenata na prvom spratu (Bar) i drugom spratu (Nikšić) te način popravke fasade nakon montaže. 

9. MJERE ZAŠTITE OKOLINE
Mjere zaštite okoline sastoje se, prije svega, u izboru kvalitetnih materijala, njihovoj pravilnoj ugradnji te redovnom nadgledanju i održavanju predviđenih građevina. Osim toga sanacija gradilišta će se odnositi na uređenje okoline po završetku građenja. 
10.  MJERE ZAŠTITE OD POŽARA
Prilikom primjene mjera zaštite od požara pridržavati se Zakona o zaštiti i spašavanju (Sl. list RCG 13/07, 32/11 I 54/16). Tokom izvođenja projektovanih radova potrebno je tačno utvrditi položaj postojećih električnih instalacija. Posebnu pažnju obratiti na lako zapaljive materijale koji mogu izazvati požar na gradilištu (nafta, daske, grede, letve i slično). Takve materijale potrebno je držati udaljene od toplotnih izvora i skladištiti ih u odgovarajućim prostorima osiguranim od požara.

11.  ZAVRŠNO ČIŠĆENJE
Završno čišćenje se može izvoditi samo sa radnom snagom specijalizovanom za tu vrstu posla i sa
odgovarajućom opremom. Izvođač radova je dužan da nakon završetka svih građevinskih radova
obavi finalno čišćenje svih prostorija objekta, pranje prozora, podova itd.

[bookmark: _Toc333831224][bookmark: _Toc443300928][bookmark: _Toc54349084]SLABA STRUJA 
Strukturni kablovski sistem (SKS)

Suštinska prednost strukturnog kabliranja predstavlja korišćenje jedinstvenog kablovskog sistema za sve instalacije kojima se prenose bilo kakve informacije u propusnom opsegu do 600MHz. Jedini interfejs prema korisniku je utičnica sa RJ-45 konektorima na koju se može priključiti računar i mnogi drugi signalni i telekomunikacioni uređaji, dok se sa druge strane kabla nalaze odgovarajući razdjelnici i oprema. Struktura mreže je takva da se posle instaliranja, bez ikakve intervencije na samim kablovima, cijela mreža može prekonfigurisati na potpuno drugačiji način u zavisnosti od potreba korisnika.

Osnovni standardi strukturnog kabliranja su:
•	ISO/IEC 11801 2nd edition (2002) (Generic cabling for customer premises) dopuna prve verzije standarda ISO/IEC 11801 nastalog 1995. godine. Internacionalni standard za sisteme strukturnog kabliranja, koji se primjenjuje u Evropi,Aziji i Africi. 
•	EIA/TIA 568B (Commercial Building Cabling Standard), standard strukturnog kabliranja koji se primjenjuje za područje SAD-a
•	EN 50167/68/69
•	Cenelec EN 50173 evropski standard dobijen na osnovu 11801 standarda 

Sva modularna oprema mora da zadovoljava standarde za kategoriju kabla FTP HF cat6. Svi elementi u RACK ormaru, i on sam, moraju biti uzemljeni.

Za realizaciju horizontalnog razvoda predviđeno je korišćenje četvoroparičnih bakarnih provodnika FTP cat.6. Ove kablove treba propisno završiti na RJ45 konektorima na oba kraja (telekomunikaciona utičnica-patch panel). Kompletna instalacija FTP kablom treba biti izvedena ili u fleksibilnim crijevima pod malterom zida i/ili  dijelom u regalima, zavisno od udaljenosti svake prostorije u Upravii policije od koncentracije u tehničkoj prostoriji do pozicije utičnice. 
Projektno rješenje za realizaciju horizontalnog kabliranja definiše bakarne kablove sa 4 upredene parice, nivoa performansi kategorije 6. Provodnici (puna žica) treba da budu prečnika 0,57 mm (23 AWG). Projektno rješenje određuje korišćenje kablova sa oklopljenim (ekranizovanim) upredenim paricama — FTP (Foilded Twisted Pair) kategorije 6. Standard ISO/IEC 11801 definiše maksimalnu dužinu horizontalnog kabliranja od 90 metara. 

Odabrane trase kojima se vode kablovi u objektu obezbjeđuju zadovoljenje ovog uslova. Pri postavljanju instalacionog kabla sa upredenim paricama, treba voditi računa da ne bude narušen minimalni radijus savijanja od 20 mm, kao i da razmak od električne instalacije jake struje bude najmanje 30mm. RJ45 priključnice će biti modularne i ugrađene u modularne setove odgovarajućeg kapaciteta, svaka od priključnica treba da ima ženski 8-pinski IEC 603.7 modularni konektor kategorije 6 za 100-Ω. Priključnice se postavljaju na visini  u skladu sa ostalim elektroinstalacijama i opremom u sobama. Na konektore priključnica će biti povezani odgovarajući instalacioni FTP kablovi kategorije 6. Pri instalaciji treba voditi računa da raspredanje upredenih parica instalacionog kabla prilikom povezivanja na zadnju stranu konektora priključnice ne bude veći od 13 mm. Priključnice predstavljaju mjesto na kome počinje fiksna instalacija kablovskog sistema. 

Sa prednje strane konektora računarske priključnice, priključivanjem fleksibilnog kabla se vrši povezivanje opreme Korisnika (računara, telefona...) na telefonski/računarski sistem. Koncentracija kablova završava se u samostojećem RACK ormaru koji se smješta u tehničkoj prostoriji. RACK ormari su opremljeni: uvodnikom kablova, prednjim staklenim vratima sa bravom za zaključavanje, odgovarajućom ventilacijom i osvetljenjem, šinama napajanja 220 V, opremom za uzemljenje i ostalom potrebnom opremom (switch uređaji, ruteri itd). RACK ormar treba da bude postavljen tako da mu privod kablova bude ostvaren sa zadnje strane a on lako dostupan za nadzor i opsluživanje. 

Prostorija u kojoj se nalazi treba da zadovoljava optimalne klimatske uslove. RACK ormar se uzemljuje povezivanjem na šinu zajedničkog uzemljenja provodnikom PPOO-1x16mm. Nakon završene instalacije kompletnog sistema do njegove pune operativnosti svaki kablovski link treba adekvatno vidno markirati jedinstvenom oznakom kako na strani RACK-ormara tako i na strani telekomunikacione utičnice korisnika. Izvođač je dužan da zajedno sa nadzornim organom sve linkove ispita i izvrši adekvatna mjerenja. Prije predaje sistema na upotrebu, korisniku treba dostaviti tabelu veza sistema i ostalu tehničku dokumentaciju (projekat izvedenog stanja) radi administriranja i održavanja sistema.

SKS sistem je realizovan tako da se omogućava internet i telefonska veza u prostoriji. Predviđene su mrežne utičnice u sve tri sobe. 
 
Predviđeno je sva potrebna aktivna i pasivna oprema za rad sistema (UPS uređaj, patch paneli, swichevi...) bude smještena u  RACK ormarima.
Telekomunikacioni dovod dolazi do ITO-u (Izvodini telekominukacioni ormar) slabe struje koji je smješten sa vanjske strane Rack ormara. Od ITO ormara do RACK ormara se polaže 2xPE cijev Ø60mm  za dovod telekomunikacionih operatera do RACK ormara.

i. [bookmark: _Toc54349085]Sistem video nadzora

Predviđen je IP sistem video nadzora. IP kamera se može opisati kao kombinacija kamere i računara. Ona bilježi i prenosi slike direktno preko IP mreže omogućujući pri tom ovlašćenim korisnicima da lokalno ili udaljeno vide, sačuvaju i upravljaju videom preko standardne infrastrukture IP bazirane mreže.
IP kamera ima sopstvenu IP adresu. Povezana je na mrežu i ima ugrađen web server, FTP server, FTP klijenta, e-mail klijenta, omogućava upravljanje alarmom, programabilnost i još mnogo toga. IP kamera ne mora biti povezana na PC jer funkcioniše nezavisno od njega, i može biti postavljena gdje god postoji IP konekcija. IP kamera komunicira istovremeno sa nekoliko aplikacija da bi izvršila različite zadatke, kao što su kretanje ili slanje različitih tokova videa.
Sistem je realizovan sa DVC platformom. Ovo je veoma bitno za sistem u kojem treba osigurati potpunu kompatibilnost, integraciju i funkcionalnost kao cjelovito rešenje koje zadovoljava sve potrebe korisnika.
Cijeli sistem je centralizovan i sastoji se od NVR  uređaja. NVR uređaji se nalazi u tehničkoj prostoriji, u RACK ormaru. U toj prostoriji postoji televizor ili je predviđen predmjerom ukoliko ne postoji (televizor od 43 inča za pregled video materijala). Ovaj televizor može da se postavi, premjesti, u bilo koju prostoriju zavisno od toga ko ce vršiti monitoring kamera, a pregled cijelog ili dijela video nadzora se može vršiti sa bilo koje lokacije preko IP servisa u zavisnosti od podešavanja.
Predviđene su samo unutrašnje kamere čiji je raspored dat u grafičkim prilozima. Kablovi sistema video nadzora su FTP cat6 HF  završava u Rack ormaru gdje se nalaze NVR uređaj, Sistem je realizovan sa potrebnim switch uređajima. U RACK ormaru se kablovi zavrsavaju na patch panelima i sve kamere su povezane sa petch kablovim na PoE switch-eve. U sklopu SKS sistema je predviđen i UPS uređaj dovoljnog kapaciteta za nesmetan rad sistema u slučaju nestanka mrežnog napajanja. UPS uređaj je predviđen da obezbijedi kratkotrajno napajanje opreme do uključenja agregata. 

ii. [bookmark: _Toc54349087]Kontrola pristupa

Projektovani sistem kontrole pristupa omogućava samo ovlašćenim licima pristup prostoriji. 
Sistem kontrole pristupa se sastoji od čitača kartica, elektromagnetne brave i magnetnog kontakta, kao i kartica za ulazak u prostoriju. Svi elementi su povezani na kontroler koji kontroliše rad sistema, a koji se nalazi u RACK ormaru. Takođe, čitav  sistem je povezan na računar sa odgovarajućin softverom. 
Sistem kontrole pristupa je ožičen FTP Cat6  kablom i JH(St)H 1x2x0,8mm2.
1.1.6. [bookmark: _Toc54349091]TK kanalizacija

TRASA TK KANALIZACIJE
Od pozicije RACK ormara do ITO se postavljaju dvije cijevi. ITO ormar je samo prolazni gdje prolaze kablovi do pozicije Rack-a. 
1.2. [bookmark: _Toc40511282][bookmark: _Toc54349092]Tehnički uslovi
Opšti uslovi
Sve potrebne radove izvesti prema tekstualnoj i grafičkoj dokumentaciji, a u skladu sa važećim propisima za ovu vrstu instalacije.
Za sva odstupanja od projekta ima se pribaviti saglasnost nadzornog organa ukoliko su iste takve da ne remete koncepciju projekta, a za veće izmene saglasnost projektanta.
Sve nastale izmene unijeti u projekat.
Za vreme izvođenja radova izvođač je dužan da vodi redovan montažni dnevnik sa unošenjem svih podataka koje ovakav dnevnik predviđa.
Svi zahtjevi i saopštenja, kako od strane nadzornog organa tako i od strane izvođača moraju se vršiti preko montažnog dnevnika.
Sav materijal upotrebljen za ovu instalaciju mora biti prvoklasnog kvaliteta i izrađen prema standardima i normama.
Izvođač je dužan da investitoru ukaže na sve potrebne dopune i izmjene radova koje se u toku izvođenja pojave, jer neispravnost instalacije ne može se pravdati kao posledica greške u projektu. Izvođač otpočinje radove nakon ispravljanja greške.
Nakon završetka svih potrebnih vodova i otklanjanja tehničkih nedostataka, izvršiti funkcionalno ispitivanje cijele instalacije i puštanje iste u ispravan rad.
Za sve ono što nije obrađeno ili dotaknuto ovim projektom isto izvesti u skladu sa važećim propisima i  normama za ovu vrstu instalacija.
Projektom je obuhvaćena isporuka ispitivanja postojećeg stanja na terenu, prilagođavanje, ako je potrebno predloženog sistema postojećem stanju, nabavka kompletnog materijala, transport, montažni, radovi popravke,  i ostali pripremno završni radovi.
Sve otpatke nastale pri izvođenju radova izvođač je dužan da otkloni sa gradilišta na mesto koje odredi nadzorni organ.
Za ispravnost izvedenih radova izvođač daje garantni rok prema uslovima iz ugovora.
Telekomunikacione i signalne instalacije
Ovi tehnički uslovi sastavni su dio projektnog elaborata i kao takvi obavezni su za sve. Instalacije slabe struje izvode se prema planovima, opisu radova i predračunu, kao i postojećim, važećim propisima i standardima za odgovarajuće vrste instalacija, odnosno pojedine vrste radova.
1.	Materijal koji se koristi mora biti odgovarajućeg kvaliteta i mora odgovarati postojećim važećim standardima. Ukoliko je potrebno koristiti materijale koji ne odgovaraju standardima, korišćenje takvih materijala treba pismeno da odobri Nadzorni organ. 
2.	Instalacije treba u svemu izvesti prema priloženim planovima, ovim Tehničkim uslovima i posebnim Tehničkim uslovima za pojedine vrste instalacija. Sve eventualne neispravnosti Izvođač je dužan da otkloni o svom trošku, bez prava na naknadu.
3.	Svaka vrsta instalacije mora imati svoje, zasebne razvodne i instalacione kutije.
4.	Postavljanje instalacionih cevi ili kanalica počinje poslije grubog malterisanja, ikoliko takvo postoji ili duž plafona, zidova već postojećeg objekta.
5.	Cijevi se postavljaju u kanale izdubljene u zidu. Kanal treba da je širi od spoljašnjeg prečnika cevi a približne dimenzije kanala su:
a.	za cev Ø 29mm, 60x60mm;
b.	za cev Ø 23mm, 40x40mm;
c.	za cev Ø 16mm, 30x30mm.
8.	Prednja strana cijevi treba da leži u ravni cigle, odnosno zidne mase, tako da cijev bude pokrivena cjelim slojem maltera.
10.	Cijevi uvjek treba polagati u pravoj liniji, vodoravno odnosno uspravno. Pri vodoravnom polaganju dozvoljeno je da cijevi imaju mali pad prema kutijama kako se u cijevima ne bi  zadržavala kondenzovana voda. Ako je, pri vodoravnom polaganju, potrebno, usljed neke popravke, privremeno izaći iz  pravca, dozvoljava se da se to izvede blagim lukom, izvijenim na gore tj. sa tjemenom luka iznad vodoravne linije pravca.
11.	Na uglovima prostorija ili ispustima zidova, mjenjanje pravca polaganja cijevi izvodi se savijanjem cijevi u obliku luka. Dobro izveden luk, kada se postavi u zid, mora biti pokriven najmanje cijelim slojem maltera.
12.	Mjenjanje pravca na slobodnim prostorima i površinama zidova izvodi se isključivo u instalacionim ili razvodnim kutijama.
13.	Na mjestima promjene pravca kablova i provodnika moraju se praviti blage krivine čiji prečnik ne sme biti manji od 15xD (D=spoljnji prečnik kabla).
14.	Kod velikih rastojanja između razvodnih kutija ili ako na rastojanju između  njih ima više krivina, treba, prije nego što se cijevi zamalterišu, uvući čeličnu žicu radi kasnijeg uvlačenja vodova, provodnika i kablova.
17.	Prije nego što se cijevi zamalterišu, sve razvodne kutije treba zatvoriti hartijom ili stiroporom da se pri malterisanju i krečenju ne bi ovlažila izolacija.
18.	Cijevi ne smiju imati spojnicu pri prolazu kroz zid, pod ili tavanicu.
19.	Razvodne kutije i razvodni ormani moraju biti ukopani u zid tako da prednja površina ovih bude u ravni zida. Postavljanje razvodnih kutija i ormana u pod ili tavanicu nije dozvoljeno. Izuzetak od ovoga su kutije posebno namjenjene za podni razvod.
20.	Izolovani provodnici uvlače se u cijev tek kada su cijevi suve.
21.	Svi vodovi treba da su neprekidni tj. bez nastavaka a ako to nije moguće, onda nastavljanje provodnika nije dozvoljeno vršiti u cijevima. Nastavljanje se vrši spojnicama i letvicama u razvodnim ormanima.
23.	U slučaju manjeg broja provodnika nastavljanje se može vršiti lemljenjem u razvodnim kutijama minimalnog prečnika 68mm. Spoj se izoluje trakom za izolovanje.
24.	U razvodnimo ormanima kabl se priključuje za šiljke letvica lemljenjem, a odlazni vodovi (instalacija) se razvode sa vijaka letvica.
25.	Kabl koji samo prolazi kroz orman pričvršćuje se kablovskim obujmicama za zid ormana.
26.	Vodove u razvodnom ormanu ili kutiji treba tako srediti da se zamena ili dodavanje vodova može lako izvesti.
27.	U cilju priključka na letvice sa vijkom, skida se tekstilni ili olovni omotač izolovanog provodnika za 25mm, a gumena ili termoplastična izolacija za 20mm. Kod tanjih vijaka ili tamo gde postoji prepreka koja žici ne dozvoljava da ispadne sa vijka/navrtke, može se smanjiti skidanje izolacije na 10mm ali samo ako je izolacija kod priključne žice na spojnici udaljena od vijka2-3mm. Žica se stavlja pod zavrtanj tako da se prilikom zavrtanja zateže.
28.	U slučaju priključka na šiljke za lemljenje gumena izolacija mora biti udaljena od šiljka oko 5mm.
29.	Olovni kablovi i kablovi sa mineralnom ispunom moraju se priključiti odmah posle otvaranja.
30.	Žile kabla ne smeju biti pravo zategnute već se u luku priključuju na spojnice i šiljke za lemljenje. Na taj način ostaje mala rezerva da se u slučaju prekida kod spojnice ili šiljka za lemljenje provodnik može ponovo pričvrstiti ispravljanjem luka.
31.	Priključak voda na spojnici ili vijku mora biti dobro obrađen tj. ne smije imati nikakva vlakna koja leže na golom provodniku ili vire van izolacije.
32.	Kabl se po dužini ne sme polagati pored drugih komunalnih i podzemnih objekata (kanalizacija, voda i sl.).

Opšte odredbe
•	Izvođač radova je dužan da po završetku svih radova komisijski pregleda, ispita i isproba kompletan sistem.
•	Izvođač je takođe dužan da sve popravke izvrši pre predavanja ovog sistema investitoru na korišćenje i rukovanje.
•	Investitor je dužan da u ugovoru sa izvođačem precizira vreme garantnog roka za ovu instalaciju.
•	Garantni rok ne smije biti kraći od jedne godine, a računa se od dana prijema instalacije od strane korisnika.
•	Preuzimanje instalacije može se izvršiti tek po završetku svih radova i posle tehničkog prijema, a mora se izvršiti pre početka eksploatacije.
•	Uzroci nedostataka opreme i instalacija,  kao i eventualni kvarovi utvrđuju se komisijskim putem.
•	Komisija treba da ima tri člana i to: predstavnik investitora (obično nadzorni organ),odgovorni  izvođač radova  (rukovodilac radova),   a  trećeg  sporazumno  biraju Investira i Izvođač.
•	Izvođač  nije  odgovoran  za  kvarove  koji  proisteknu  iz  nestručnog  rukovanja uređajima i instalacijama.
•	Korisnik je dužan da obezbjedi servis i održavanje po isteku garantnog roka za kompletnu kablovsku mrežu strukturnog kablovskog sistema.
•	Sve ono što nije obuhvaćeno ovim tehničkim uslovima izvođač je dužan da izradi i postupi u skladu sa postojećim propisima.
 Pogodbeni uslovi
1.	Projektom je obuhvaćeni svi radovi potrebni za rad i krajnje korištenje sistema: tj. isporuka kompletnog materijala, transport, monterski, i svi pripadajući  pripremno završni radovi.
2.	Izvođač je dužan da prije početka radova provjeri projekte na licu mjesta i da izvrši potrebne ispravke nastale iz bilo kog razloga u saradnji sa nadzornim organom. Takođe je dužan da Investitoru ukaže na potrebne dopune i eventualna racionalnija tehnička rešenja.
3.	Za izvođenje nepredviđenih ili povećanja predviđenih radova potrebna je prethodna pismena saglasnost investitora, odnosno nadzornog organa.
5.	Za ispravnost izvedenih radova izvođač daje garantni rok prema uslovima iz Ugovora.
7.	Puštanje instalacije u stalan rad može se izvršiti tako tek po obavljenom tehničkom pregledu i predaji Uputstva za upotrebu Krajnjem korisniku, zajedno sa svim atestima i uputstvima za redovnu kontrolu. Dobijanje upotrebne dozvole nije predviđeno. 
8.       Izvođač radova je u obavezi da uradi obuku krajnjih korisnika, sa izdavanjem dokumenta o obuci koji svojeručnim potpisom potvrđuje svaki učesnik. 
9.       Izvođač radova mora dostaviti Manual, Uputstvo za upotrebu sistema sa posebnim akcentom na postupanje u slučaju vanrednih situacija, kvara, i sl.
Montaža i puštanje uređaja u rad
-	Prije puštanja uređaja u rad, svi razvodni ormani moraju biti uzemljeni.
-	Vrijednost otpora uzemljenja mora se izmeriti i priložiti u dokumentaciju za tehnički prijem.
-	Izvršiti povezivanje kablova u svemu prema ovom projektu i dokumentaciji proizvođača opreme - bez uključivanja uređaja.
-	Prije puštanja uređaja u rad mora se izvršiti obuka korisnika uređaja. Svi isporučioci uređaja moraju predati Investitoru dokumentaciju za rukovanje i održavanje.
-	Oprema se pušta u rad isključivo u prisustvu nadzornog organa i krajnjeg korisnika. Nakon pregleda ugradnje opreme i izvedenih veza, privodi se napon napajanja i uređaji uključ.

1.6 [bookmark: _Toc40511285][bookmark: _Toc54349095]Program kontrole i osiguranja kvaliteta

Opšte odredbe
-	Prije početka radova izvođač je dužan da dobro prouči projektnu dokumentaciju.
-	Ako izvođač uoči neki nedostatak u projektu dužan je na to upozoriti projektanta, a ovaj je dužan eventualni nedostatak otkloniti u što kraćem roku, tako da ne ometa predviđenu dinamiku gradnje.
-	Izvođač je dužan izvesti radove u skladu s projektnom dokumentacijom i pridržavajući se navedenih propisa i normi.
-	Poželjno je i za radove adaptacije da Investitor imenuje stalni stručni nadzor za elektroinstalaterske radove.
-	Nadzorni inženjer je dužan da kontroliše kvalitet izvedenih radova i dokaze o kvalitetu ugrađenog materijala i izvedenih radova. Prije ugradnje izvođač je dužan da obezbijedi atestnu dokumentaciju za svu opremu koja se ugrađuje a mišljenje o kvalitetu ugrađenog materijala nadzorni inženjer upisuje u građevinski dnevnik.
-	Izvođač je dužan da svakodnevno vodi građevinski dnevnik tokom izgradnje objekta.
-	Po završetku radova izvođač je dužan da izvrši funkcionalna i sigurnosna ispitivanja instalacije, te zajedno s nadzornim inženjerom i predstavnikom investitora zapisnički utvrditi izvedeno stanje. Eventualne nedostatke potrebno je otkloniti i uspostaviti potpunu funkcionalnost kompletne instalacije i opreme.
-	Izvođač i investitor dužni su izvršiti primopredaju objekta, te zapisnički utvrditi izvedeno stanje
-	Sve popravke moraju izvoditi stručne i odgovorne osobe.
-	Investitor je dužan da obezbijedi održavanje elektrotehničkih instalacija.
[bookmark: _Toc40511286]-	Investitor je dužan čuvati projektnu dokumentaciju, sertifikate o ispitivanju kvaliteta ugrađenih uređaja i ateste o ispitivanju instalacije, za sve vrijeme dok predmetni objekat postoji.

[bookmark: _Toc54349096]1.7.	Poseban prilog o mjerama zaštite na radu

Opasnosti i štetnosti koje se mogu javiti pri korišćenju električnih instalacija
•	Opasnost od slučajnog dodira djelova pod naponom
•	Opasnost od preopterećenja
•	Opasnost od struje kratkog spoja
•	Opasnost od električnog udara
•	Opasnost od previsokog napona dodira i napona koraka
•	Opasnost od pogrešnog manipulisanja
•	Opasnost od požara
•	Opasnost od uticaja vode, vlage i prašine, ekspl. i zapaljivih materijala i hemijskih uticaja
•	Opasnost od nedozvoljenog pada napona
•	Opasnost od slučajnog mehaničkog oštećenja
•	Opasnost od uticaja struje zemljospoja
•	Opasnost od nestanka napona
•	Opasnost od statičkog elektriciteta
•	Opasnost od uticaja elektromagnetnog polja
Predviđene mere za otklanjanje opasnosti i štetnosti pri korišćenju električnih instalacija
•	Zaštita od slučajnog dodira djelova pod naponom ostvarena je izolovanjem djelova pod naponom i njihovim pregrađivanjem i izborom odgovarajuće električne opreme i izradom kućišta sa odgovarajućim stepenom mehaničke zaštite.
•	Zaštita od preopterećenja izvedena je pravilnim izborom zaštitnih prekidača i osigurača na strani centralnih uređaja, čime su onemogućena preopterećenja svih kablova i uređaja.
•	Zaštita kablova od struje kratkog spoja izvršena je upotrebom odgovarajućih i pravilno odabranih instalacionih automatskih prekidača, postavljenih na početku svakog strujnog kola ili pri promeni preseka. Selektivnost osigurača garantuje da se kratak spoj zbog nekog kvara neće prenijeti dalje i na taj način se štiti skupocjena oprema i uređaji. 
•	Zaštita od električnog udara predviđena je automatskim isključenjem pri pojavi greške (instalacioni automatski prekidači).
•	Zaštita od previsokog napona dodira rješena je sistemom sniženog napona, pravilnim izborom opreme, uzemljenjem svih metalnih delova koji ne pripadaju strujnim krugovima i pravilnim izborom uzemljivača.
•	Izborom opreme ugrađene po standardima izbegnuta je opasnost od pogrešnog rukovanja
•	Zaštita od požara je rješena pravilnim izborom električne opreme koja pri pravilnom izvođenju i propisnom održavanju ne može biti uzrok požara.
•	Opasnost od uticaja vode, vlage i prašine, eksplozivnih i zapaljivih materijala i hemijskih  uticaja izvršena pravilnim izborom opreme koja je birana prema namjeni i mjestu ugradnje uzimajući u obzir uslove rada što je naznačeno na crtežima i u tekstualnoj dokumentaciji.
•	Zaštita od nedozvoljenog pada napona predviđena je pravilnim dimenzionisanjem napojnih vodova. Proračun preseka napojnih vodova kao i padovi napona dati su kao sastavni deo projektne dokumentacije.
•	Opasnost od slučajnog mehaničkog opterećenja ne postoji pošto je sva oprema u kućištu od metala, a svi kablovi su na mestima gdje postoji opasnost od mehaničkih oštećenja položeni u zaštitne cevi. Lociranje opreme je vršeno tako da nije izloženo mehaničkim oštećenjima.
•	Izvođenjem zajedničkog temeljnog uzemljivača izbegnuta je opasnost od struje zemljospoja.
•	Zaštita od nestanka mrežnog napona može se otkloniti postavljanjem UPS uređaja u sistemima čiji prestanak rada može izazvati negativne posledice.
•	Opasnost od statičkog elektriciteta otklonjena ja pravilnim izvođenjem uzemljenja.
•	Opasnost od uticaja elektromagnetnog polja je predviđena primenom zaštitnih mera prilikom paralelnog vođenja i ukrštanja sa energetskim vodovima kao i izvođenjem uzemljenja armature kablova.
Opšte napomene i obaveze   
     Izvođač radova je dužan da uradi poseban elaborat o uređenju gradilišta i radu na gradilištu. Radna organizacija je obavezna da izvrši obučavanje radnika iz materije zaštite na radu i da upozna radnike sa uslovima rada, opasnostima i štetnostima u vezi sa poslom koji obavljaju i da obavi provjeru sposobnosti radnika za samostalan i bezbjedan rad.
     Primjenjene zaštitne mere u ovom projektu su: opšte, posebne, mere vezane za uslove rada i dopunske mere zaštite na radu.
Opšte mere obezbjeđene su  građevinskim rešenjem objekta, datom dispozicijom elektroopreme, izborom načina izrade elektroopreme (u odgovarajućoj mehaničkoj zaštiti), izborom opreme, primenjenom električnom zaštitom, uzemljenjem, primenom materijala otpornog na požar i primenom sredstava lične zaštite.
Posebne mjere zaštite na radu ispunjene su primenom važećih propisa za električna postrojenja. Suštinu tih mera čine primjenjeni sistem zaštite od kratkog spoja, napona dodira, zaštita od pogrešnog rukovanja i požara.
Mjere zaštite u vezi uslova rada ostvarene su obezbeđivanjem odgovarajućeg prostora za kretanje i rad, primjenom odgovarajućeg osvjetljenja i signalizacije smetnji na elektrouređajima.
Dopunske mjere zaštite na radu čine jednopolne šeme okačene vidno u postrojenjima, tablice za upozorenje, natpisi na električnim ormanima. U razvodnim tablama svi elementi i strujna kola moraju biti vidno obeleženi. Svuda gde to propisi zahtevaju treba postaviti natpise sa upozorenjima o visini napona i namjeni opreme. Održavanje i intervencije na električnim instalacijama mogu vršiti samo stručna ovlašćena lica. Radovi na razvodnim tablama, električnim uređajima i instalacijama moraju se vršiti u beznaponskom stanju. Pri rukovanju obavezna je primena zaštitne opreme i sredstava. Zbog pojave prašine sve table treba svakih 60 dana očistiti i produvati. Električne instalacije treba uredno održavati, kvarove odmah otklanjati, a ukoliko postoji kvar koji može izazvati požar ili je opasan po okolinu, instalaciju treba isključiti. Izvodi za motore opremljeni su zaštitom od kratkog spoja i preopterećenja, a ostali samo zaštitom od kratkog spoja. Predviđeni kablovi na izloženim mestima mehanički su zaštićeni.
Zaštita od opasnog napona dodira je obezbeđena primenom automatskog isključenja izvora napajanja unutar utvrđenih uslova napona i vremena u skladu sa primenjenim sistemom razvoda TN-C-S. Sve metalne mase povezane su pomoću, kabla 1x16mm2 ili trake FeZn 25x4mm sa temeljnim uzemljivačem.
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